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But if the ox were wont to push with his horn in time past, and it hath been testified to his owner, and he hath not
kept him in, but that he hath killed a man or awoman; the ox shall be stoned, and his owner also shall be put to
death.
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But if the ox were wont to push with his horn in time past, and it hath been testified to his owner, and he hath not

kept him in, but that he hath killed a man or awoman; the ox shall be stoned, and his owner also shall be put to
death.
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But if the ox were wont to push with his horn in time past, and it hath been testified to his owner, and he hath not
kept him in, but that he hath killed a man or awoman; the ox shall be stoned, and his owner also shall be put to
death.
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But if the ox were wont to push with his horn in time past, and it hath been testified to his owner, and he hath not
kept him in, but that he hath killed a man or awoman; the ox shall be stoned, and his owner also shall be put to
death.
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But if the ox were wont to push with his horn in time past, and it hath been testified to his owner, and he hath not

kept him in, but that he hath killed a man or awoman; the ox shall be stoned, and his owner also shall be put to
death.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_21/02_EXO_21_29/right.html

Verse Studies02 EXO 21 29 02_EXO_21_29 (7).html

But if the ox were wont to push with his horn in time past, and it hath been testified to his owner, and he hath not

kept him in, but that he hath killed a man or awoman; the ox shall be stoned, and his owner also shall be put to
death.
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02_EXO_21:29 But if the ox were wont to pustP@ifHfisHerdPii e past, and it hath been testified to his owner,
and he hath not kept him in, but that he hath killed a man or awoman; the ox shall be stoned, and his owner also
shall be put to death.
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If the ox shall push a manservant or a maidservant; he shall give unto their master thirty shekels of silver, and the
ox shall be stoned.
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If the ox shall push a manservant or a maidservant; he shall give unto their master thirty shekels of silver, and the
ox shall be stoned.
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If the ox shall push a manservant or a maidservant; he shall give unto their master thirty shekels of silver, and the
ox shall be stoned.
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If the ox shall push a manservant or a maidservant; he shall give unto their master thirty shekels of silver, and the
ox shall be stoned.
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If the ox shall push a manservant or a maidservant; he shall give unto their master thirty shekels of silver, and the
ox shall be stoned.
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If the ox shall push a manservant or a maidservant; he shall give unto their master thirty shekels of silver, and the
ox shall be stoned.
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02_EXO_21:32 If the ox shall push a manservalteF APnattsiAViR: he shall give unto their master thirty shekels
of silver, and the ox shall be stoned.
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Or if it be known that the ox hath used to push in time past, and his owner hath not kept him in; he shall surely
pay ox for ox; and the dead shall be his own.
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Or if it be known that the ox hath used to push in time past, and his owner hath not kept him in; he shall surely
pay ox for ox; and the dead shall be his own.
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Or if it be known that the ox hath used to push in time past, and his owner hath not kept him in; he shall surely
pay ox for ox; and the dead shall be his own.
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Or if it be known that the ox hath used to push in time past, and his owner hath not kept him in; he shall surely
pay ox for ox; and the dead shall be his own.
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Or if it be known that the ox hath used to push in time past, and his owner hath not kept him in; he shall surely
pay ox for ox; and the dead shall be his own.
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Or if it be known that the ox hath used to push in time past, and his owner hath not kept him in; he shall surely
pay ox for ox; and the dead shall be his own.
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02_EXO_21:36 Or if it be known that the ox hat3-ts8Pt5 b T me past, and his owner hath not kept him in;
he shall surely pay ox for ox; and the dead shall be his own.
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Hisglory [islike] the firstling of his bullock, and his horns [are like] the horns of unicorns: with them he shall
push the peopl e together to the ends of the earth: and they [are] the ten thousands of Ephraim, and they [are] the
thousands of Manasseh.
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Hisglory [islike] the firstling of his bullock, and his horns [are like] the horns of unicorns: with them he shall

push the peopl e together to the ends of the earth: and they [are] the ten thousands of Ephraim, and they [are] the
thousands of Manasseh.
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Hisglory [islike] the firstling of his bullock, and his horns [are like] the horns of unicorns: with them he shall

push the peopl e together to the ends of the earth: and they [are] the ten thousands of Ephraim, and they [are] the
thousands of Manasseh.
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Hisglory [islike] the firstling of his bullock, and his horns [are like] the horns of unicorns: with them he shall
push the peopl e together to the ends of the earth: and they [are] the ten thousands of Ephraim, and they [are] the
thousands of Manasseh.
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Hisglory [islike] the firstling of his bullock, and his horns [are like] the horns of unicorns: with them he shall

push the peopl e together to the ends of the earth: and they [are] the ten thousands of Ephraim, and they [are] the
thousands of Manasseh.
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Hisglory [islike] the firstling of his bullock, and his horns [are like] the horns of unicorns: with them he shall

push the peopl e together to the ends of the earth: and they [are] the ten thousands of Ephraim, and they [are] the
thousands of Manasseh.
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05 DEU_33:17 Hisglory [islike] the firstling SRR BRI s horns [are like] the horns of unicorns: with
them he shall push the people together to the ends of the earth: and they [are] the ten thousands of Ephraim, and
they [are] the thousands of Manasseh.
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And Zedekiah the son of Chenaanah made him horns of iron: and he said, Thus saith the LORD, With these shalt
thou push the Syrians, until thou have consumed them.
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And Zedekiah the son of Chenaanah made him horns of iron: and he said, Thus saith the LORD, With these shalt
thou push the Syrians, until thou have consumed them.
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And Zedekiah the son of Chenaanah made him horns of iron: and he said, Thus saith the LORD, With these shalt
thou push the Syrians, until thou have consumed them.
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And Zedekiah the son of Chenaanah made him horns of iron: and he said, Thus saith the LORD, With these shalt
thou push the Syrians, until thou have consumed them.
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And Zedekiah the son of Chenaanah made him horns of iron: and he said, Thus saith the LORD, With these shalt
thou push the Syrians, until thou have consumed them.
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And Zedekiah the son of Chenaanah made him horns of iron: and he said, Thus saith the LORD, With these shalt
thou push the Syrians, until thou have consumed them.
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11 1K1 22:11 And Zedekiah the 22 SON_of CHénd&iaf?mbbBHitn horns of iron: and he said, Thus saith the
LORD, With these shalt thou push the Syrians, until thou have consumed them.
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And Zedekiah the son of Chenaanah had made him horns of iron, and said, Thus saith the LORD, With these thou
shalt push Syria until they be consumed.
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And Zedekiah the son of Chenaanah had made him horns of iron, and said, Thus saith the LORD, With these thou
shalt push Syria until they be consumed.
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And Zedekiah the son of Chenaanah had made him horns of iron, and said, Thus saith the LORD, With these thou
shalt push Syria until they be consumed.
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And Zedekiah the son of Chenaanah had made him horns of iron, and said, Thus saith the LORD, With these thou
shalt push Syria until they be consumed.
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And Zedekiah the son of Chenaanah had made him horns of iron, and said, Thus saith the LORD, With these thou
shalt push Syria until they be consumed.
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And Zedekiah the son of Chenaanah had made him horns of iron, and said, Thus saith the LORD, With these thou
shalt push Syria until they be consumed.
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14 2CH_18:10 And Zedekiah the 22_SON_of CGieAShaPhsetPHBle him horns of iron, and said, Thus saith the
LORD, With these thou shalt push Syria until they be consumed.
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Upon [my] right [hand)] rise the youth; they push away my feet, and they raise up against me the ways of their
destruction.
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Upon [my] right [hand)] rise the youth; they push away my feet, and they raise up against me the ways of their
destruction.
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Upon [my] right [hand)] rise the youth; they push away my feet, and they raise up against me the ways of their
destruction.
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Upon [my] right [hand)] rise the youth; they push away my feet, and they raise up against me the ways of their
destruction.
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Upon [my] right [hand)] rise the youth; they push away my feet, and they raise up against me the ways of their
destruction.
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Upon [my] right [hand)] rise the youth; they push away my feet, and they raise up against me the ways of their
destruction.
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18 JOB_30:12 Upon [my] right [hand] rise the yButR&H)-SaHHvay my feet, and they raise up against me the
ways of their destruction.
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And at the time of the end shall the king of the south push at him: and the king of the north shall come against him
like awhirlwind, with chariots, and with horsemen, and with many ships; and he shall enter into the countries, and

shall overflow and pass over.
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And at the time of the end shall the king of the south push at him: and the king of the north shall come against him
like awhirlwind, with chariots, and with horsemen, and with many ships; and he shall enter into the countries, and
shall overflow and pass over.
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And at the time of the end shall the king of the south push at him: and the king of the north shall come against him
like awhirlwind, with chariots, and with horsemen, and with many ships; and he shall enter into the countries, and
shall overflow and pass over.
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And at the time of the end shall the king of the south push at him: and the king of the north shall come against him
like awhirlwind, with chariots, and with horsemen, and with many ships; and he shall enter into the countries, and

shall overflow and pass over.
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And at the time of the end shall the king of the south push at him: and the king of the north shall come against him
like awhirlwind, with chariots, and with horsemen, and with many ships; and he shall enter into the countries, and
shall overflow and pass over.
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And at the time of the end shall the king of the south push at him: and the king of the north shall come against him
like awhirlwind, with chariots, and with horsemen, and with many ships; and he shall enter into the countries, and
shall overflow and pass over.
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27 DAN_11:40 And at the time of the end shal Pth&iNgdt- %8t push at him: and the king of the north shall
come against him like awhirlwind, with chariots, and with horsemen, and with many ships; and he shall enter into
the countries, and shall overflow and pass over.
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